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2. Αναφορά εργασίας

Το θέμα που πραγματεύεται η συγκεκριμένη εργασία, αφορά στην ανάγκη εφαρμογών και μεθόδων, προκειμένου να καταστηθούν οι περισσότερες ιστοσελίδες προσιτές και προσβάσιμες, κυρίως στα άτομα με ειδικές ανάγκες και ιδιαιτερότητες, αλλά και από μία πιο γενική σκοπιά, σε όλους τους χρήστες του διαδικτύου.
Η εργασία αυτή βασίζεται σε μία μελέτη περίπτωση (case study), στο οποίο πήραν μέρος 103 ακαδημαϊκές βιβλιοθήκες, από διάφορες Πολιτείες της Αμερικής.

Η σημαντικότητα της προσβασιμότητας στον σχεδιασμό και την ανάπτυξη των ιστοσελίδων, πιστεύεται ότι είναι καθοριστική στη σύγχρονη κοινωνία, όπου η πληροφορία έχει καθοριστικό ρόλο, στη διαμόρφωση της γνώσης, αλλά και των συνειδήσεων των ανθρώπων. Επειδή το μάθημα για το οποίο έγινε η συγκεκριμένη εργασία αφορά στις «Ψηφιακές Βιβλιοθήκες», θεωρήθηκε απαραίτητο και αναγκαίο να δοθεί έμφαση και να γίνει σχετική μνεία για το, πώς ο χρήστης αυτής της ψηφιακής βιβλιοθήκης, αλλά και των ιστοσελίδων των Πανεπιστημιακών και Ακαδημαϊκών Βιβλιοθηκών μπορεί να έχει πρόσβαση σε αυτές με τον καλύτερο δυνατό τρόπο, καθώς επίσης, και ποια projects και προγράμματα εφαρμόζονται –ή πρέπει να εφαρμόζονται- από τη Διοίκηση των Βιβλιοθηκών, για να έχουν πλήρης πρόσβαση και τα άτομα που έχουν ιδιαίτερες ικανότητες.
Οι πηγές για να περατωθεί η παρούσα εργασία, αντλήθηκαν κυρίως από το Διαδίκτυο, και συγκεκριμένα από τη Μηχανή Αναζήτησης “Google”, καθώς και μέσων των Βάσεων του Healink, με συνδυασμό κάποιων λέξεων-κλειδιών, όπως είναι οι: “access*”, “accessibility”, “projects of accessibility, web site”, “access* , disabled”, “access policy, web”, “προσβασιμότητα”, “προσβασ* και web” κ.ά.
Επίσης, αναζητήθηκαν από πληθώρα  Μηχανών Αναζήτησης, εικόνες, με τις ίδιες λέξεις κλειδιά, οι οποίες αφορούν στο ίδιο θέμα.

Κατά την διάρκεια περάτωσης της εργασίας, το μόνο σημείο που αξίζει να επισημανθεί, όχι τόσο σαν πρόβλημα, όσο σαν προβληματισμός, είναι ότι δεν έχει αναπτυχθεί η ιδέα και η λογική της «προσβασιμότητας σε όλους», στον ελλαδικό διαδικτυακό κόσμο. 
3. Εισαγωγή
Η πρόσβαση στις διαθέσιμες πληροφορίες μίας πανεπιστημιακής βιβλιοθήκης δεν απαιτεί πλέον τη φυσική παρουσία του χρήστη στη βιβλιοθήκη, εάν αυτό δεν είναι εφικτό από τον ίδιο. Όλο και περισσότερο, η πρόσβαση παρέχεται μέσω του World Wide Web, καθώς οι βιβλιοθήκες και εν προκειμένω οι πανεπιστημιακές, αναπτύσσουν συνεχώς και με αυξανόμενους ρυθμούς, την παρουσία τους στο διαδίκτυο. Η υποστήριξη που προσφέρεται από τις πανεπιστημιακές βιβλιοθήκες περιλαμβάνει τις λεπτομέρειες γενικά από τις διαθέσιμες υπηρεσίες, τις ώρες λειτουργίας αυτών των υπηρεσιών, τις εγκαταστάσεις της κατάλληλης τεχνολογικής υποδομής, και συχνά, εικονικά σχέδια της αρχιτεκτονικής των ορόφων και της εσωτερικής διαμόρφωσης του κτηρίου. Προσφέρεται επίσης, πρόσβαση στον κατάλογο της συλλογής της βιβλιοθήκης,  συμπεριλαμβανομένου του «ξεφυλλίσματος» (browsing) του αποθέματος, που είναι διαθέσιμο σε οποιοδήποτε επισκέπτη της ιστοσελίδας, καθώς επίσης, δίνει τη δυνατότητα στα εγγραμμένα μέλη της βιβλιοθήκης να δουν τα αρχεία τους και να ανανεώσουν ή να διατηρήσουν κάποια από τα στοιχεία που κρατά η βιβλιοθήκη (π.χ. ανανέωση δανεισμού κάποιου βιβλίου). Όλο και περισσότερο, οι βιβλιοθήκες παρέχουν βασισμένες στο WEB Πύλες, για διαδικτυακούς πόρους. 
Η πρόσβαση στις βιβλιοθήκες μέσω του διαδικτύου επιτρέπει στους σπουδαστές αλλά και στο ευρύτερο προσωπικό (καθηγητές, προσωπικό της βιβλιοθήκης κ.ά.) να κάνουν τις αναζητήσεις και να ανακτήσουν τις πληροφορίες από το σπίτι τους, ή το γραφείο τους. Η δυνατότητα να προσεγγιστεί η πληροφορία από απομακρυσμένη περιοχή, όπως το σπίτι, μπορεί να επηρεάσει τους πάντες. Αυτό μπορεί να σημαίνει, ότι οι χρήστες είναι σε θέση να εξασφαλίσουν, εάν το στοιχείο που απαιτούν είναι στο απόθεμα της ψηφιακής βιβλιοθήκης ˙ μπορεί επίσης, να τους δηλώσει, εάν το τεκμήριο που απαιτείται είναι σε μία μορφή κατάλληλη στις ανάγκες τους, όπως η μορφή αρχείων σε ήχο, ή σε μεγάλη τυπωμένη οθόνη ˙ και επίσης, ποιος τύπος πρόσβασης από τεχνολογική πλευρά είναι κατάλληλος για αυτούς, ώστε να χρησιμοποιούν τις υπηρεσίες της βιβλιοθήκης. Τέτοιες πληροφορίες θα μπορούσαν να ασκήσουν επίδραση κατά την απόφαση των χρηστών για το σε «ποιο ίδρυμα – οργανισμό πληροφόρησης θα απευθυνθούν» ˙ οι σπουδαστές που δύνανται εκμάθησης από απόσταση, παραδείγματος χάριν, μπορούν πρώτα να επιθυμήσουν να αξιολογήσουν τους πόρους και τις υπηρεσίες που θα ήταν διαθέσιμες σε αυτούς σαν χρήστες εκτός των πανεπιστημιακών κοινοτήτων. Ομοίως κάποιος με ειδικές ανάγκες μπορεί να επιθυμήσει να αξιολογήσει ότι η υποστήριξη και οι πόροι που απαιτούνται για τις ιδιαίτερες απαιτήσεις του είναι διαθέσιμοι και προσιτοί σε αυτόν προτού καν λάβει μια απόφαση. Είναι, επομένως, προς το συμφέρον του οργανισμού πληροφόρησης, είτε αυτό είναι μία πανεπιστημιακή βιβλιοθήκη, είτε μία λαϊκή, όχι μόνο να προωθήσει τις υπηρεσίες του αλλά και να τις καταστήσει πλήρως προσιτές.
Η πρόσβαση στις πληροφορίες σε ένα ηλεκτρονικό περιβάλλον μπορεί να έχει ποικίλες έννοιες. Πρόσβαση στην κατάλληλη τεχνολογία ή η διάταξη της τεχνολογίας πρόσβασης επιτρέπει στους χρήστες, που είναι άτομα με ειδικές ανάγκες να «διαβάσουν» κείμενα, με έναν τρόπο, που είναι κατάλληλος και κατανοητός σε αυτά. Η πρόσβαση σχετίζεται, επίσης, με το πραγματικό περιεχόμενο ενός εγγράφου και αυτό να είναι σχεδιασμένο με έναν προσιτό τρόπο, εκτός αν το hardware που χρησιμοποιείται ή η τεχνολογία πρόσβασης που εφαρμόζεται, δεν είναι σε θέση να έχουν πρόσβαση στην πληροφορία. Αυτό αφορά όχι μόνο το σχέδιο της διεπαφής (interface), αλλά και την κωδικοποίηση που εφαρμόζεται, για παράδειγμα η γλώσσα HTML. Οι ιστοσελίδες πρέπει να είναι σχεδιασμένες με βάση τη δυνατότητα πρόσβασης, καθώς υπάρχουν πολλοί τρόποι, με τους οποίους οι χρήστες μπορεί να επιθυμήσουν να έχουν πρόσβαση στην πληροφορία. Το Web Accessibility Initiative (WAI) επεξηγεί την ανάγκη να τεθεί υπό εξέταση η πληθώρα των διαφορετικών προφίλ των χρηστών, που χρησιμοποιούν τον Ιστό, ως έχει ακολούθως:
· Μπορεί να μην είναι σε θέση να δουν, να ακούσουν, να κινηθούν ή να επεξεργαστούν μερικούς τύπους πληροφοριών (Α.Μ.Ε.Α.). 

· Μπορεί να έχουν δυσκολία στην ανάγνωση ή στην κατανόηση του κειμένου (Δυσλεκτικά). 

· Μπορεί να μην είναι σε θέση να χρησιμοποιήσουν ένα πληκτρολόγιο ή το «ποντίκι». 

· Μπορεί να έχουν μια οθόνη μόνο για κείμενο (text only screen), ή μια μικρή οθόνη, ή μια αργή σύνδεση με το Διαδίκτυο. 

· Μπορεί να μην μπορούν να μιλήσουν ή να καταλάβουν με ευφράδεια τη γλώσσα, στην οποία το κείμενο γράφεται. 

· Μπορεί να είναι σε μια κατάσταση, όπου τα μάτια ή τα χέρια τους να είναι απασχολημένα αλλού (π.χ. προσωρινό σπάσιμο στο χέρι, ή επίδεσμος στο μάτι). 

· Μπορεί να έχουν μια προηγούμενη έκδοση ενός φυλλομετρητή (browser), ή φυλλομετρητή φωνής (vocal browser) ή ενa διαφορετικό λειτουργικό σύστημα. 

Αυτό το πόνημα, στοχεύει να εξετάσει το πρόβλημα της δυνατότητας πρόσβασης σε ένα αυξανόμενο περιβάλλον ηλεκτρονικών πληροφοριών. Οι εκβάσεις και τα αποτελέσματα της μελέτης στοχεύουν να: 

· Αξιολογήσουν τη δυνατότητα πρόσβασης των ιστοσελίδων των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών και να ενημερώσουν τους σχεδιαστές Ιστοχώρων και τους δημιουργούς, σχετικά με αυτά τα αποτελέσματα. 

· Πιστοποιήσουν και να αξιολογήσουν πόσο ενήμεροι είναι οι σχεδιαστές των ιστοσελίδων των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών για ζητήματα, σχετικά με τη δυνατότητα πρόσβασης στους πληροφοριακούς πόρους. 

· Καθορίσουν προτάσεις για περαιτέρω δράση προκειμένου να βελτιωθεί η σημασία της ανάγκης του να είναι οι ηλεκτρονικές πληροφορίες προσιτές σε όλους. 

Τα συμπεράσματα πρέπει να είναι σχετικά όχι μόνο για τους δημιουργούς των ιστοσελίδων, που έχουν αξιολογηθεί, αλλά να ισχύουν σε μία ευρύτερη κλίμακα και να επηρεάζουν την ευρεία – πανεπιστημιακή πολιτική.

Το παρόν πόνημα απαρτίζεται από δύο μέρη. Το πρώτο μέρος καλύπτει τις βασικές πληροφορίες για τη μελέτη, συμπεριλαμβανομένης και της βιβλιογραφικής έρευνας που παρέχεται μέσα από τη δυνατότητα πρόσβασης στις ιστοσελίδες των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών καθώς και έρευνα μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου (e-mail) στους δημιουργούς και σχεδιαστές αυτών των ιστοσελίδων. 

Το δεύτερο μέρος αποτελεί έναν καλό οδηγό πρακτικής (Good Practice Guide), που περιλαμβάνει μερικά από τα συμπεράσματα του πρώτου μέρους που προέκυψαν από τον έλεγχο αναφορικά με τη δυνατότητα πρόσβασης. Παρέχει επίσης, τους δείκτες που χρησιμοποιούνται στα προγράμματα και τα projects, οδηγίες και συμβουλές και κατευθύνσεις για περαιτέρω μελέτη. Ο στόχος αυτού, είναι να βοηθήσει να οδηγήσει στη δημιουργία συνείδησης ως προς τα ζητήματα δυνατότητας πρόσβασης και επίσης, να επιτρέψει στους σχεδιαστές και τους υπεύθυνους για την ανάπτυξη των ιστοτόπων να εφαρμόσουν τα χαρακτηριστικά της προσβασιμότητας στον σχεδιασμό ενός δυναμικού δικτυακού περιβάλλοντος.

4.  Τα στάδια μελέτης

Η μελέτη για την ηλεκτρονική πρόσβαση για όλους απαρτίζεται από τέσσερις φάσεις:

1. Η πρώτη φάση της έρευνας προσδιόρισε τις διαθέσιμες μεθόδους για τον έλεγχο ως προς τη δυνατότητα πρόσβασης στους ιστοτόπους. Παραδείγματος χάριν, οι ελεγκτές δυνατότητας πρόσβασης, που είναι βασισμένοι στο WEB, όπως ο «Bobby» και ο «Lynx View», καθώς και οι οδηγίες και οι συστάσεις,  όπως είναι αυτές του «Web Accessibility Initiative, (WAI)» και της έκθεσης REVIEL. 
2. Η δεύτερη φάση της έρευνας προσδιόρισε το δείγμα των ιστοσελίδων των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών, που έλαβαν μέρος σε αυτή τη διαδικασία αξιολόγησης και τα δοκίμασε ενάντια σε ένα δείγμα προσδιορισμένων μεθόδων για έλεγχο. Η ανάλυση σε αυτήν την φάση έγινε από ειδικά λογισμικά ελέγχου πρόσβασης, όπως αυτό του «Bobby». Η προηγούμενη εμπειρία και τα σχόλια που προέρχονται από την ομάδα εθελοντών των ατόμων με οπτική αναπηρία, και χρησιμοποιήθηκαν για να εξετάσουν ιστοσελίδες για το πρόγραμμα REVIEL, παρείχαν επίσης, μια βάση για την ανάλυση, όπως θα αναλυθεί παρακάτω.

3. Η τρίτη φάση της μελέτης περιλαμβάνει μια έρευνα μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου (e-mail survey) για ένα τμήμα από τις επιλεγμένες πανεμιστημιακές ιστοσελίδες των βιβλιοθηκών. Αυτό είχε σα σκοπό, να προσδιορίσει εάν οι σχεδιαστές ιστοσελίδων πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών γνώριζαν τα θέματα δυνατότητας πρόσβασης ˙ εάν οι θεσμικές οδηγίες χρησιμοποιήθηκαν στον σχεδιασμό των ιστοσελίδων, και εάν οι μέθοδοι για έλεγχο της δυνατότητας πρόσβασης χρησιμοποιήθηκαν. Η έρευνα έγινε προκειμένου να εξακριβωθεί, πόσο χρήσιμες ήταν οι μέθοδοι που επιλέχτηκαν - ή ήταν πολύ πιθανόν να γίνουν - κατά την ανάπτυξη και τον σχεδιασμό μίας ιστοσελίδας σε μία πανεπιστημιακή βιβλιοθήκη. Επίσης, η έρευνα προσδιόρισε το επίπεδο των χρηστών που έλαβαν μέρος σε αυτή την έρευνα, για να αναπτυχθεί η ιστοσελίδα της βιβλιοθήκης.

4. Τέλος, η Τέταρτη Φάση της έρευνας περιέλαβε τη συγγραφή της τελικής έκθεσης και την ανάπτυξη του Καλού Εγχειριδίου (Good Practice Guide) βασισμένο στα συμπεράσματα και τα αποτελέσματα της έρευνας.

5. Πρώτο Μέρος: Η βασική έρευνα 

5.1 Πρώτη Φάση: Μέθοδοι που ελέγχουν την προσβασιμότητα των ιστοσελίδων.
Η πρώτη φάση της μελέτης επισύρει την προσοχή στα συμπεράσματα στη Βρετανική Βιβλιοθήκη και στο χρηματοδοτημένο πρόγραμμα από το JISC, το REVIEL, το οποίο το ανέλαβε το Κέντρο για την Έρευνα στη Διοίκηση των Βιβλιοθηκών και της Πληροφορίας, CERLIM (Centre for Research in Library and Information Science), για να προσδιορίσει και να αναθεωρήσει τις διαφορετικές μεθόδους που είναι διαθέσιμες για τον έλεγχο αναφορικά πάντα, με την προσβασιμότητα στις ιστοσελίδες. Ένα σημαντικό μέρος της έρευνας γίνεται ήδη, προκειμένου να εξεταστούν γενικά θέματα που αφορούν στο σχεδιασμό των ιστοσελίδων, τα οποία καλύπτουν διάφορα θέματα, όπως ποιοι τύποι πληροφοριών πρέπει να περιλαμβάνονται και σε ποιο βάθος ή επίπεδο θα πρέπει να φτάνει αυτή η πληροφορία. Παραδείγματος χάριν, εάν είναι καλύτερο να χρησιμοποιηθεί μια στενή και βαθιά προσέγγιση (λίγες συνδέσεις σε μια σελίδα με πολλά επίπεδα) ή ευρεία και «ρηχή» προσέγγιση (λιγότερα επίπεδα αλλά με περισσότερες συνδέσεις στην ιστοσελίδα). 

Από μία πιο γενική σκοπιά, σχετικά με τον σχεδιασμό του Διαδικτύου και των Ιστοχώρων, η γνώση για τέτοια ζητήματα, προκύπτει συνεχώς, από την ανάγκη να γίνουν οι ιστοσελίδες προσιτές και προσβάσιμες σε όλους, και αυτά τα ζητήματα σχεδιασμού, αν δε ληφθούν σοβαρά υπόψη και να αρχίσουν να εφαρμόζονται, τότε σίγουρα θα παρατηρούνται δυσκολίες στην πρόσβαση μερικών ανθρώπων σε διάφορες ιστοσελίδες. Η συνειδητοποίηση της ανάγκης για αυτή τη γνώση, πάνω στα ζητήματα σχεδιασμού των ιστοσελίδων, έχει οδηγήσει σε σημαντικές έρευνες, παραδείγματος χάριν η εργασία του Water σχετικά με τον σχεδιασμό του Παγκόσμιου Ιστού, αλλά και το Web Accessibility Initiative (WAI), το οποίο εξετάζει ζητήματα προσβασιμότητας, εξετάζοντας παράλληλα, θέματα που αφορούν στο βασικό σχεδιασμό του Web. Μερικοί από τους οργανισμούς και τις εταιρείες που υποστηρίζουν ενεργά το WAI είναι οι εξής: το Royal National Institute for the Blind (RNIB), το World Blind Union (WBU), η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, η Microsoft, η Sun, η Netscape, η Adobe, η ΙΒΜ και ένα πλήθος από ερευνητικά κέντρα και οργανισμούς ανάπτυξης και υποστήριξης.
Πολλές άλλες οργανώσεις που προσφέρουν τις συμβουλές στους σχεδιαστές έχουν χρησιμοποιήσει τους κανόνες του WAI. Το πρόγραμμα REVIEL, παραδείγματος χάριν, έχει επισύρει την προσοχή σε αυτά τα θέματα στην τελική έκθεσή του, η οποία αναφέρει 20 χρυσούς κανόνες για τον σχεδιασμό των ιστοσελίδων. Όπως και οι γραπτές οδηγίες και κατευθύνσεις για τον σχεδιασμό μιας σωστά προσβάσιμης ιστοσελίδας έχουν εναλλακτικές παραμέτρους, έτσι και στους προγραμματιστές και σχεδιαστές των ιστοσελίδων προσφέρεται επίσης, η δυνατότητα επιλογής σε πληθώρα μεθόδων με on-line σύνδεση, ώστε να εξασφαλίσουν ότι ιστοσελίδες τους είναι προσιτές σε όλους.
5.2 Εργαλεία που ελέγχουν την προσβασιμότητα
5.2.1 Bobby
Ο ελεγκτής προσβασιμότητας ιστοσελίδων, Bobby, αναπτύχθηκε από το Κέντρο Εφαρμοσμένης Τεχνολογίας [Centre for Applied Technology  (CAST)] στις Η.Π.Α. Χρησιμοποιείται για να ελέγξει τις ιστοσελίδες σε σχέση με έναν πίνακα ελέγχου προσβασιμότητας που καταρτίστηκε από την ομάδα του Bobby. Ο Bobby μπορεί να χρησιμοποιηθεί με δύο τρόπους. Ο πρώτος αφορά σε μια web-based έκδοση που θα ελέγχει ιστοσελίδες με την παρεμβολή του URL (Uniform Resource Locator) ή μια έκδοση που μπορεί να «φορτωθεί» (downloadable) σε κάποιο πρόγραμμα, και βάσει της οποίας να ελέγχονται ιστοσελίδες, οι οποίες δεν έχουν δομηθεί πλήρως (under construction). 
Το λογισμικό του Bobby αναλύει τις ιστοσελίδες και συντάσσει μια αναφορά κειμένου (textual report), η οποία προσδιορίζει εάν υπάρχουν σφάλματα σχετικά με την προσβασιμότητα αυτών των ιστοσελίδων. Αυτά τα σφάλματα εκτιμώνται και αξιολογούνται με βάσει κάποια κλίμακα προτεραιότητας, η οποία είναι σύμφωνη με τις οδηγίες του Web Accessibility Initiative (WAI). Η πρώτη προτεραιότητα που εκτιμάται, παραδείγματος χάριν, επισημαίνει τα προβλήματα που έχουν σοβαρές επιπτώσεις σοβαρά στη χρηστικότητα της ιστοσελίδας ( η γραφική τους απεικόνιση είναι ένα καπέλο αστυνομικού με μια αναπηρική καρέκλα). Εάν μία ιστοσελίδα δεν έχει κανένα σφάλμα για την πρώτη προτεραιότητα, τότε μπορεί να επιλεγεί από τον Bobby. Το γραφικό με το καπέλο του αστυνομικού με ένα ερωτηματικό πάνω σε αυτό, επισημαίνει ότι μπορεί να υπάρξει σφάλμα σε αυτή την προτεραιότητα, που πρέπει να ελεγχθεί όχι μόνο από το Bobby, αλλά και από ανθρώπινο παράγοντα. Εάν η ιστοσελίδα δεν έχει κάποιο σφάλμα σε αυτό το επίπεδο προτεραιότητας, τότε θεωρείται ίση με το «Α» επίπεδο του Web Content Guidelines, για το οποίο θα γίνει λόγος παρακάτω.
Υπάρχουν δύο ακόμη επίπεδα προτεραιότητας στον Bobby, τα οποία βοηθούν στον προσδιορισμό προβλημάτων προσβασιμότητας. Η δεύτερη προτεραιότητα επισημαίνει  τα προβλήματα που πρέπει να διορθωθούν, εάν είναι βέβαια δυνατό, και η τρίτη προτεραιότητα επισημαίνει τα σφάλματα, τα οποία θα έπρεπε, εάν είναι εφικτό, να ληφθούν υπόψη. Και τα δύο επίπεδα συνήθως, συστήνουν τον ανθρώπινο έλεγχο σε συγκεκριμένα ζητήματα. Οι ιστοσελίδες που περνούν όλα τα ζητήματα κάτω από την δεύτερη προτεραιότητα είναι ίσα με το επίπεδο «AA» του Web Content Guidelines και κάτω από την τρίτη προτεραιότητα είναι ίσα με το «ΑΑΑ» επίπεδο.

Άλλα ζητήματα που ο Bobby λαμβάνει υπόψη, είναι η συμβατότητα του φυλλομετρητή (browser) και ο χρόνος «φόρτωσης» (download time), τα οποία και τα δύο μπορούν να επηρεάσουν την προσβασιμότητα μίας ιστοσελίδας.

Το πρόγραμμα Bobby δεν μπορεί να εγγυηθεί την πλήρη δυνατότητα πρόσβασης ˙ μερικές φορές, θεωρεί λάθη, τα οποία, στην πραγματικότητα, δεν είναι τόσο προβληματικά, όπως είναι η έλλειψη εναλλακτικού κειμένου για ένα σημείο με bullets ή με την κάτω παύλα. Μπορεί, επίσης, να αγνοήσει λάθη, όπως το ανεπαρκές εναλλακτικό κείμενο, όπως είναι για παράδειγμα μια εικόνα της βιβλιοθήκης η οποία απλά λέει "φωτογραφία", ή κακή εναλλαγή και αντίθεση χρωμάτων, όπως για παράδειγμα το μπλε φόντο με παλ αποχρώσεις του άσπρου στη γραμματοσειρά. Σαν σημείο εκκίνησης για θέματα διασφάλισης της πρόσβασης στις ιστοσελίδες από όλους, το πρόγραμμα Bobby θεωρείται ένα εξαιρετικά χρήσιμο εργαλείο, αλλά για καλύτερα αποτελέσματα το πρόγραμμα του Bobby είναι καλό να χρησιμοποιείται, από κοινού, με άλλες μεθόδους ελέγχου.

5.2.2 Lynx View
To Lynx View θα μετατρέψει την ιστοσελίδα μόνο σα κείμενο, όπως δηλαδή θα εμφανιζόταν σε ένα φυλλομετρητή κειμένου, και θα προσπαθήσει να επιδείξει πώς ένας αναγνώστης οθόνης (screen reader) μπορεί να ερμηνεύσει τη συγκεκριμένη ιστοσελίδα. Εξετάζοντας μια ιστοσελίδα με το Lynx View, υπάρχει η δυνατότητα να προσδιοριστούν  οποιεσδήποτε εικόνες για τις οποίες δεν υπάρχει ή δεν έχει εφαρμοστεί το «εναλλακτικό κείμενο», καθώς επίσης, θα εξετάσει εάν το σχεδιάγραμμα της ιστοσελίδας είναι σαφές και σε μία λογική σειρά και δομή, εάν οι συνδέσεις είναι διαχωρισμένες με σαφήνεια, και κατά πόσο ρητά εφαρμόζεται η HTML. 
5.2.3 BBC Education Text to Speech Internet Enhancer (Betsie)

Το κείμενο εκπαίδευσης BBC για την αύξηση του διαλεκτικού Διαδικτύου (Betsie) είναι προορισμένο για να ελαττώσει κάποια από τα προβλήματα που αντιμετωπίζουν οι άνθρωποι που χρησιμοποιούν κείμενο σε λεκτικά συστήματα για το φυλλομέτρημα του Διαδικτύου. Το Betsie διαφοροποιήσει τις ιστοσελίδες κάνοντας σημαντικές αλλαγές στην γλώσσα HTML, προκειμένου να είναι εύκολα προσβάσιμες. Για παράδειγμα, θα αφαιρέσει τις εικόνες και κάθε περιττή πληροφορία, αναφορικά με τη μορφή της ιστοσελίδας, έτσι ώστε, όταν είναι η ιστοσελίδα εμφανίζεται, να είναι μόνο σε μορφή κειμένου και οποιεσδήποτε συνδέσεις πλοήγησης να βρίσκονται στο κατώτατο σημείο της σελίδας. Το Betsie μετατρέπει τη σελίδα σε πραγματικό χρόνο, προκειμένου να λαμβάνονται υπόψη οποιεσδήποτε αναπροσαρμογές στην ιστοσελίδα, με αυτόματο τρόπο. Αυτό είναι πολύ χρήσιμο δεδομένου ότι μειώνει την ανάγκη να δημιουργηθούν εκδόσεις κειμένων, και κατά συνέπεια οι σχεδιαστές των ιστοσελίδων θα  χρειάζεται να κάνουν μόνο μία «ενημέρωση» (update) στην ιστοσελίδα. Το Betsie είναι, επίσης, ένα χρήσιμο εργαλείο στον σχεδιασμό των σταδίων για τον έλεγχο της δυνατότητας πρόσβασης που παρέχουν οι ιστοσελίδες. Παρόμοιο με το Lynx View, δείχνει την σαφήνεια με την οποία η πληροφορία στη ιστοσελίδα παρουσιάζεται και επισημαίνει σημεία τα οποία χρειάζονται περαιτέρω ανάπτυξη.

5.3 Υπηρεσίες επικύρωσης

Οι περισσότεροι σχεδιαστές δικτυακών τόπων πρέπει να εξοικειωθούν με τις υπηρεσίες επικύρωσης προκειμένου να ελέγξουν τη συνέπεια και την καταλληλότητα στη χρήση της HTML, σύμφωνα με τις τυποποιημένους κανόνες, όπως εκείνοι διατίθενται από το πανεπιστήμιο της Μελβούρνης ή από τον Ελεγκτής Επικύρωσης W3C. Επιπλέον, οι υπηρεσίες επικύρωσης μπορεί να χρησιμοποιηθούν για τον έλεγχο της προσβασιμότητας μιας ιστοσελίδας, αφού γενικές υπηρεσίες περιλαμβάνουν σε κάποιο βαθμό την προσβασιμότητα, σαν ένα τμήμα της διαδικασίας ελέγχου. Παραδειγματικά, αναφέρεται ότι το τέταρτο επίπεδο της διαδικασίας επικύρωσης, θα ελέγξει εάν η HTML έχει εφαρμοστεί σωστά, και θα προσδιορίσει επίσης, πληθώρα ζητημάτων προσβασιμότητας, όπως οι ελλιπείς εναλλακτικές ετικέτες.
To HTML TIDY βοηθά τους συντάκτες να χρησιμοποιήσουν σωστά την HTML και είναι σε θέση να προσδιορίσει περιοχές, οι οποίες να είναι σε θέση να καταστήσουν με κάποιες βελτιώσεις, τις ιστοσελίδες πιο προσιτές σε ανθρώπους με ειδικές ανάγκες (Α.Μ.Ε.Α.). Μερικές υπηρεσίες, όπως η προαναφερθείσα HTML TIDY και ο Ελεγκτής Επικύρωσης, Web Design Group (WDG), παρέχουν χρήσιμους δείκτες ή «ετικέτες» για να επισημανθεί το λάθος που υπάρχει και να εμφανιστεί, και όχι να αφεθεί στον εκάστοτε χρήστη και επισκέπτη της ιστοσελίδας, να καταλάβει – αν θα καταλάβει – ότι υπάρχει λάθος και να προσπαθήσει να το αποκρυπτογραφήσει.

6. Δεύτερη Φάση: Ανάλυση των Ιστοχώρων που ελέγχθηκαν
Η παροχή προσιτής ηλεκτρονικής πληροφορίας αφορά τον οποιοδήποτε, ο οποίος επιθυμεί να διαβάσει τυπωμένα κείμενα. Αυτό περιλαμβάνει και τους ανθρώπους, που έχουν δυσκολία στην πρόσβαση της πληροφορίας επί της οθόνης, όπως οι άνθρωποι με προβλήματα αισθήσεων, γνωστικά ή κινητικά προβλήματα. Ωστόσο, καθώς δίνεται βοήθεια στους ανθρώπους με ειδικές ανάγκες, ώστε να είναι σε θέση να έχουν πρόσβαση στην ηλεκτρονική πληροφορία, παράλληλα, γίνεται αποδεκτό ότι ο καλός σχεδιασμός των ιστοσελίδων για την προσβασιμότητα, είναι σε γενικές γραμμές καλός σχεδιασμός για όλους.

Η δεύτερη φάση της έρευνας εξέτασε ένα δείγμα ιστοσελίδων των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών, προκειμένου να διαπιστώσει το κατά πόσο προσιτές και προσβάσιμες ήταν. Οι δοκιμές στόχευαν να εξακριβώσουν εάν οι σχεδιαστές των διαδικτυακών τόπων γίνονται περισσότερο ενήμεροι για τη σπουδαιότητα του να είναι μία ιστοσελίδα προσιτή, ιδιαίτερα από  σπουδαστές που έχουν ειδικές ανάγκες. Οι μέθοδοι για τον έλεγχο που έγινε, περιελάμβαναν εκείνες που προσδιορίστηκαν στην πρώτη φάση. Επίσης, σημαντική βοήθεια, προήλθε από την εμπειρία της δοκιμής, που έγινε για σκοπούς του Προγράμματος REVIEL (Resources for Visually Impaired users of the Electronic Library), αν και οι δοκιμές στην προκείμενη έρευνα, έχουν διευρυνθεί ώστε να περιλάβουν την προσβασιμότητα, σε γενικά πλαίσια. 

Το δείγμα για τη δεύτερη φάση λήφθηκε από τον κατάλογο των μελών και των αντιπροσώπων του SCONUL. Ήταν ακριβώς, η ίδια μέθοδος δειγματοληψίας που χρησιμοποιήθηκε και στο πρόγραμμα REVIEL, αν και χρησιμοποιήθηκε ένα ελαφρώς, μικρότερο δείγμα (103 ιστοσελίδες ενώ στο REVIEL 134, εξαιτίας κάποιων αλλαγών του καταλόγου και επειδή μερικές ιστοσελίδες δεν «φόρτωναν» κατάλληλα).

Η αρχική σελίδα (home page) κάθε πανεπιστημιακής βιβλιοθήκης από τους 103 Ιστοχώρους, εξετάστηκε χρησιμοποιώντας την έκδοση 3.1 του Bobby Web Accessibility Checker και το πρόγραμμα Lynx View (τα οποία περιγράφτηκαν επιγραμματικά, στην πρώτη φάση). Η εμπειρία που αποκτήθηκε επίσης, από τις δοκιμές που έγιναν για το πρόγραμμα REVIEL, καθώς επίσης και η ανατροφοδότηση (feedback) από μια ομάδα εθελοντών με προβλήματα όρασης, οι οποίοι εξέτασαν ένα δείγμα ιστοσελίδων για το REVIEL, επέτρεψε να τεθεί υπόψη περαιτέρω ανάλυση κατά τη διάρκεια της δοκιμής του Bobby και του Lynx View. Η ανατροφοδότηση περιελάμβανε τη σημασία της πλήρους περιγραφείς των συντμήσεων και των αρκτικόλεξων, ή την απογοήτευση να πρέπει να ακούσει κάποιος το εναλλακτικό κείμενο (π.χ. για μια εικόνα) ακολουθούμενο από τις επαναλήψεις του ίδιου του κειμένου. Το τελευταίο δίνει έμφαση στην ανάγκη να χρησιμοποιηθεί μια ετικέτα "ΜΗΔΕΝΙΚΗ" (“NULL”), για τις εικόνες, οι οποίες περιγράφονται στο κείμενο αμέσως μετά, ή για τα σημεία με τις κουκίδες (“Bullets points”) που χρησιμοποιούνται ως γραφικές παραστάσεις.

Η ανάλυση έλαβε υπόψη άλλα ζητήματα όπως η χρήση των χρωμάτων με αντιθέσεις, ή η κατάλληλη χρήση του περιθωρίου της ιστοσελίδας, καθώς και η παροχή επαφών (contact names), αλλά κυρίως, εστίασε στα προβλήματα που προσδιορίζονται από  το εργαλείο Bobby, καθώς αυτά είναι σύμφωνα με τις συστάσεις του WAI, και μπορούν εύκολα να διορθωθούν. Τα παραδείγματα περιέλαβαν ελλιπές εναλλακτικό κείμενο για τις εικόνες και έλλειψη επαρκούς περιγραφής ή εξήγησης για τις συντμήσεις και για τα αρκτικόλεξα. Κάθε μια από τις 103 ιστοσελίδες, εξετάστηκε και αναλύθηκε κάτω από τα ακόλουθα θέματα:

· Χρήση των χαρακτηριστικών ALT 

· Συντομογραφίες και αρκτικόλεξα 

· Κινούμενο κείμενο ή εικόνες 

· Παροχή επαφών (contact names) 

· Χρώματα με αντιθέσεις και φόντου
· Παροχή και απόκτηση εκδόσεων μόνο για κείμενα. 

Τέλος, οι ιστοσελίδες ελέχθηκαν με τη χρήση του Lynx View, για να εξετασθεί, πώς η ιστοσελίδα θα εμφανιζόταν μόνο ως κείμενο. Αυτό θα βοηθούσε, επίσης, στην απάντηση ενός ερωτήματος, που το πρόγραμμα του Bobby δημιούργησε, σχετικά με τη χρήση των πινάκων και εάν έχουν καθοριστεί ή/και επονομαστεί με επάρκεια, προκειμένου να υπάρχει σαφές νόημα, όταν «διαβάζεται» από έναν «αναγνώστη οθόνης» ή έναν φυλλομετρητή κειμένων.

6.1 Ανάλυση των δοκιμών Bobby
Από τις 103 ιστοσελίδες που ελέγχθηκαν, 38 έλαβαν την έγκριση του προγράμματος Bobby από την άποψη της προσβασιμότητας και ένα πλήθος από αυτές τις ιστοσελίδες αποδείχτηκαν εξαιρετικά καλά παραδείγματα για σωστά σχεδιασμένες ιστοσελίδες. Γενικά, εντούτοις, Bobby έτεινε να παραλείπει ένα σημαντικό αριθμό από πιθανά λάθη. Λόγου χάρη, το πρόγραμμα αυτό αγνόησε τη χρήση του ανεπαρκούς εναλλακτικού κειμένου όπως "ALT=cour.GIF" για να περιγράψει μια σύνδεση στο "σειρές μαθημάτων", ή σελίδες που πήραν πολύ χρόνο να «φορτωθούν» ή απλά ιστοσελίδες, οι οποίες, στην πραγματικότητα, ήταν πολύ δύσκολο να διαβαστούν, λόγου χάρη εξαιτίας του ελλιπούς σχεδιαγράμματος. Αυτό επισημαίνει το πρόβλημα του να βασίζονται οι σχεδιαστές μόνο σε ένα πρόγραμμα ελέγχου της προσβασιμότητας των ιστοσελίδων και δίνει έμφαση στην ανάγκη να δημιουργηθούν και άλλες μέθοδοι. Η ανάλυση για αυτή τη φάση, καλύπτει και τις εγκεκριμένες ιστοσελίδες και αυτές που δεν είναι, επειδή, όπως ήδη προαναφέρθηκε, μία εγκριμένη εικόνα από το πρόγραμμα Bobby, δεν εξασφαλίζει απαραίτητα τη δυνατότητα πρόσβασης σε αυτή.

6.1.1 Χρήση των χαρακτηριστικών «ALT»
Σύμφωνα με τον έλεγχο που έγινε στις 103 ιστοσελίδες των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών, βρέθηκαν 94 περιπτώσεις που σχετίζονται με τη λαθεμένη χρήση των χαρακτηριστικών ALT. 45 από αυτές είχαν ελλιπές το κείμενο ALT όπου υπήρχαν εικόνες, και 37 είχαν χρησιμοποιήσει ανεπαρκές κείμενο ALT (που περιέλαβε το ελλιπές κείμενο ALT για τα «bullet points» ή η χρήση ακατάλληλου ή ανεπαρκούς κειμένου ALT για μια εικόνα). Επιπλέον, 12 περιοχές δεν είχαν χρησιμοποιήσει το κείμενο ALT για τα σημαντικά σημεία της εικόνας (image hot spots) – τα οποία εμφανίζονται συνήθως, ως εικόνες σε μία μπάρα πλοήγησης.

Οι ιστοσελίδες συχνά, παρείχαν εναλλακτικό κείμενο για μερικές από τις εικόνες που εμφανίζονταν, αλλά παρέλειπαν άλλα - ελλιπές εναλλακτικό κείμενο για τα λογότυπα των πανεπιστημίων, είναι ένα παράδειγμα που εμφανίστηκε σε πάρα πολλές ιστοσελίδες. Εντούτοις, υπήρξαν κάποιες, οι οποίες, σαφώς, δεν είχαν χρησιμοποιήσει την ετικέτα «ALT» καθόλου σε οποιεσδήποτε από τις εικόνες που υπήρχα στις ιστοσελίδες.
Η ανεπαρκής χρήση της ετικέτας «ΑLT» περιλαμβάνει την περιγραφή μιας εικόνας με πολύ βασικές λεπτομέρειες όπως π.χ., "ALT=photo" για μια εικόνα που δείχνει το κτήριο της βιβλιοθήκης, ή η χρήση της ετικέτας "ALT=logo" για να περιγραφεί το πανεπιστημιακό λογότυπο, αλλά να μην αναφέρεται σε ποιο πανεπιστήμιο αναφέρεται αυτό το λογότυπο. 

Οι περιπτώσεις, στις οποίες λείπει το εναλλακτικό κείμενο για γραφικές παραστάσεις, όπως είναι τα σημεία κουκίδων ή οι γραμμές, έδειξαν ότι οι σχεδιαστές δεν ήταν, πιθανώς, ενήμεροι ότι αυτό είναι ένα ζήτημα που πρέπει να αντιμετωπιστεί. Η σελίδα είναι βέβαια, προσιτή από την άποψη των παρεχόμενων πληροφοριών, αλλά ο φυλλομετρητής κειμένων ή ανάγνωσης οθόνης, θα καταλάβει ότι μια εικόνα βρίσκεται στην ιστοσελίδα. Ο χρήστης δεν είναι, φυσικά, σε θέση να πει ότι η εικόνα είναι απλά ένα σημείο κουκίδων ή μια απλή γραμμή. Σε αυτές τις καταστάσεις η χρήση της ετικέτας «NULL» θα ήταν πολύ χρήσιμη, δεδομένου ότι ο χρήστης δεν μπορεί, απαραιτήτως, να ξέρει ότι υπάρχει ένα σημείο κουκίδων.

6.1.2 Συντμήσεις και αρκτικόλεξα

Αναφορικά με τις συντμήσεις και τα αρκτικόλεξα που δεν γράφονται και δεν αναλύονται πλήρως, στο πρώτο στάδιο εμφανίστηκαν σε 41 ιστοσελίδες που ελέγχθηκαν. Το Bobby δεν επιβάλει κυρώσεις στις ιστοσελίδες  αυτές, αλλά αξίζει να επισημανθεί ότι, όταν εργάζεται κανείς σε ένα περιβάλλον, το οποίο κάνει εκτεταμένη χρήση συντμήσεων και αρκτικόλεξων, είναι εύκολο να μην συνειδητοποιήσει ότι, ό,τι μπορεί να είναι απόλυτα κατανοητό σε κάποιον που έχει συνηθίσει σε αυτό το περιβάλλον, δεν είναι απαραίτητα κατανοητό σε πολλούς άλλους!! Είναι επομένως, επιθυμητό να υπάρχει η πλήρης ανάπτυξη των συντμήσεων και των αρκτικόλεξων - έτσι επίσης ώστε να καθιστά την ιστοσελίδα πιο προσιτή ακόμη και σε πιο διακεκριμένους χρήστες!

6.1.3 Κινούμενο κείμενο ή εικόνες

Το πρόγραμμα Bobby επισημαίνει ότι αυτός ο τύπος εμφάνισης αποφεύγεται και η πλειοψηφία των ιστοσελίδων που ελέγχθηκαν δεν τον υιοθέτησαν.

6.1.4 Παροχή επαφών

Αν και το πρόγραμμα Bobby δεν περιλαμβάνει την παροχή ενός ονόματος επαφής (contact name) για μια ιστοσελίδα, στον κατάλογο ελέγχου του, το W3C αναφέρει ότι ένα “contact name” πρέπει να δίνεται για τον ιδιοκτήτη ιστοτόπων, έτσι ώστε οι χρήστες να μπορούν να σχολιάσουν τον σχεδιασμό της ιστοσελίδας και να ανάγουν ζητήματα που αφορούν στην προσβασιμότητα της εκάστοτε ιστοσελίδας, στην προσοχή των κατόχων και σχεδιαστών αυτής της ιστοσελίδας. Από τις 103 ιστοσελίδες, που έλαβαν μέρος, μόνο 14 δεν παρείχαν μία επαφή, και επιπλέον 16, παρείχαν πολύ βασικές λεπτομέρειες, όπως κάποιο όνομα, χωρίς ωστόσο, καμία κανονική ή ηλεκτρονική διεύθυνση για ηλεκτρονικό ταχυδρομείο (e-mail). Το ιδανικό για μία ιστοσελίδα είναι να παρέχει στον επισκέπτη της, μια επιλογή μεθόδων επαφής, όπως μέσω ταχυδρομείου, τηλεφώνου και αλλά και μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου.

6.1.5 Χρώματα αντίθεσης, χρήση φόντου
Το πρόγραμμα Bobby κάνει αναφορά στα αντιπαραβαλλόμενα χρώματα στο εγχειρίδιο του πίνακα ελέγχου του, αλλά δεν μπορεί να ελέγξει τις ίδιες τις ιστοσελίδες που έλεγξε. Έτσι, από τις 103 περιοχές που δοκιμάστηκαν, οι 22 είχαν ιδιαιτέρως, χρησιμοποιήσει άσχημα χρώματα αντιθέσεις, όπως για παράδειγμα ιώδες (λιλά) κείμενο σε άσπρο φόντο ή διάφανο κείμενο σε μπλε φόντο. Το W3C αναφέρει ότι μόνο τα χρώματα που βρίσκονται σε έντονη αντίθεση, χρησιμοποιούνται για το κείμενο και το φόντο. Τα μεγέθη των περιθωρίων και το φόντου πρέπει επίσης, να χρησιμοποιηθούν ακολουθούμενα από κάποιους κανόνες.
6.1.6 Παροχή και θέση εκδόσεων σε “κειμενική μορφή” (text only version).

Όταν η γνώση που σχετίζεται με την προσβασιμότητα μίας ιστοσελίδας «ήρθε αρχικά στο φως», οι σχεδιαστές άρχισαν να παρέχουν ένα εναλλακτικό μόνο κείμενο στις ιστοσελίδες τους, και το πρόγραμμα του Bobby επισημαίνει ότι, όπου μια ιστοσελίδα δεν μπορεί να κατασταθεί πλήρως προσιτή, τότε μια έκδοση σε μορφή κειμένων πρέπει να παρέχετε. Αυτό, στην πραγματικότητα ποτέ δεν εφαρμόσθηκε εκτεταμένα, ίσως, εξαιτίας, εν μέρει, της προσπάθεια που πρέπει να γίνεται συνεχώς, για την ενημέρωση και των μορφών μιας ιστοσελίδας. Μπορεί επίσης, να είναι επειδή έχει γίνεται συνεχώς πιο εύκολος ο σχεδιασμός μίας ιστοσελίδας, η οποία είναι προσιτή σε όλους, παρόλο που έρευνες, όπως η παρούσα δείχνει ότι υπάρχει ακόμα περιθώριο για βελτίωση.

Μόνο έξι από τις ιστοσελίδες που δοκιμάστηκαν, εμφανίστηκαν να παρέχουν μόνο μια «κειμενική μορφή», και σχεδόν σε όλες τις περιπτώσεις, η σύνδεση με την κειμενική μορφή είχε τοποθετηθεί στο κατώτατο σημείο της ιστοσελίδας παρά στο ανώτερο. 

6.2 Η ανάλυση των αποτελεσμάτων από τον έλεγχο του Lynx View
Ένας άλλος τρόπος που ελέγχει την προσβασιμότητα μιας ιστοσελίδας είναι με τη χρήση ενός φυλλομετρητή κειμένων. Το πρόγραμμα Lynx View δίνει μια καλή ιδέα, για το πώς μια ιστοσελίδα θα εμφανιζόταν μόνο ως κείμενο, ή πως θα διαβάζεται από έναν αναγνώστη οθόνης. Η χρήση του Lynx View είναι ένας χρήσιμος τρόπος να εξακριβωθούν κάποιοι από τους συνιστώμενους ελέγχους του προγράμματος Bobby.
Κάθε μια από τις 103 ιστοσελίδες εξετάστηκαν χρησιμοποιώντας το πρόγραμμα Lynx View, και αν και μερικές από αυτές έδειξαν να έχουν λίγα, και εύκολα διορθώσιμα λάθη, μόνο 12 από τις ιστοσελίδες θεωρήθηκαν ότι μπορεί να προκαλέσουν σύγχυση ως προς την ανάγνωσή τους, και χρειάζονταν μερικές τροποποιήσεις και ανασχεδιασμό, προκειμένου να είναι προσιτές.

7. Τρίτη Φάση: Έρευνα μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 

Προκειμένου να καθιερωθούν τα επίπεδα της γνώσης, που αφορούν στην προσβασιμότητα του σχεδιασμού του διαδικτύου, αυτή τη φάση της μελέτης συνέχισε βάσει της επικοινωνίας μέσω μίας έρευνας που  πραγματοποιήθηκε με το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, για συγκεκριμένες από τις ιστοσελίδες των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών, χρησιμοποιώντας το όνομα επαφής, που δόθηκε από το site της βιβλιοθήκης. Οι σχεδιαστές των ιστοτόπων των βιβλιοθηκών υποβλήθηκαν, σε ένα σύνολο ερωτήσεων για να προσδιορίσουν τα εξής:

· Εάν γνωρίζουν τα θέματα προσβασιμότητας στις ιστοσελίδες.
· Εάν οι βιβλιοθήκες χρησιμοποιούν θεσμικές οδηγίες ή πρότυπα στον σχεδιασμό των ιστοσελίδων τους. 

· Εάν χρησιμοποιούν ή όχι μεθόδους, όπως εκείνες που περιγράφθηκαν παραπάνω, για να ελέγξουν τη δυνατότητα πρόσβασης της ιστοσελίδας της βιβλιοθήκης τους.
· Πόσο χρήσιμοι αισθάνονται ότι είναι αυτές οι μέθοδοι - ή νομίζουν ότι μπορεί να είναι - κατά την ανάπτυξη ενός ιστοχώρου μίας βιβλιοθήκης. 

· Ποιο επίπεδο που σχετίζεται με τον χρήστη της ιστοσελίδας της βιβλιοθήκης (ενδεχομένως) χρησιμοποιείται κατά ανάπτυξη και τον σχεδιασμό της ιστοσελίδας της βιβλιοθήκης. 

8. Συμπεράσματα και συστάσεις

Η πρώτη φάση της μελέτης αποκάλυψε ότι η βοήθεια και οι συμβουλές στη δημιουργία των χρήσιμων και προσιτών ιστοσελίδων είναι διαθέσιμες για τους σχεδιαστές. Οι πηγές που εξετάστηκαν σε αυτήν την μελέτη είναι μόνο μερικά παραδείγματα, για να επισημανθεί το είδος της διαθέσιμης πληροφορίας. Προκειμένου να αποφευχθεί η σύγχυση και κάποιες ασυνέπειες, είναι σημαντικό να εξασφαλιστεί ότι οι οδηγίες, οι συστάσεις και τα εργαλεία ελέγχου είναι σε συμφωνία μεταξύ τους, και γνωρίζουν τι ακριβώς θέλουν να κάνουν. Η δουλειά που γίνεται σε Οργανισμούς και σε Projects, όπως είναι το W3C/WAI, βοηθούν στην εξασφάλιση ότι τέτοιες συνέπειες διατηρούνται και αυτό είναι το βασικό κριτήριο, που χρησιμοποιείται στον προσδιορισμό των διαθέσιμων μεθόδων για τον έλεγχο της προσβασιμότητας των ιστοσελίδων.
Η δεύτερη φάση, δηλαδή ο έλεγχος των ιστοσελίδων των βιβλιοθηκών, προσδιόρισε ότι λίγες από αυτές, τελικά άλλαξαν από τον έλεγχο του REVIEL, που έγινε το 1998. Αυτό δεν προκαλεί, ωστόσο, έκπληξη, καθώς μόλις δημιουργηθεί ένα site, τα κίνητρα για να ανασχεδιαστεί πλήρως και να μην παραμείνει μόνο στα γενικά updates, είναι ελάχιστα. 

Η Τρίτη φάση της μελέτης αποκάλυψε ότι παρόλο που φαίνεται να υπάρχει ένα γενικό επίπεδο γνώσης των ζητημάτων προσβασιμότητας, που αφορούν στον σχεδιασμό και στην ανάπτυξη της ιστοσελίδας μέσα στην πανεπιστημιακή βιβλιοθήκη, χρειάζεται επιμέρους και ιδιαίτερη ανάπτυξη, προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι όλες οι ιστοσελίδες των βιβλιοθηκών είναι πλήρως προσιτές και προσβάσιμες σε όλους. 

Παρόλο, που ένας συγκεκριμένο μέρος του προσωπικού της βιβλιοθήκης, είναι υπεύθυνος για τα θέματα που αφορούν στις ιστοσελίδες της βιβλιοθήκης, δεν έγκειται πάντα σε αυτό το σημείο, το θέμα και το πρόβλημα. Η ευθύνη για την ιστοσελίδα της βιβλιοθήκης μπορεί να αφορά και στο προσωπικό που έχει ευρύτερες ευθύνες για την παροχή Δικτύων στον Οργανισμό ή και στο προσωπικό που διαχειρίζεται διάφορες ιστοσελίδες  των επιμέρους τμημάτων, λόγου χάρη ενός πανεπιστημίου, και που τυγχάνει μέσα σε αυτές να περιλαμβάνεται και αυτή της βιβλιοθήκης. Αν αυτό θεωρηθεί ως πρόβλημα, τότε η συνειδητοποίηση αυξανόμενων δραστηριοτήτων θα πρέπει να επικεντρωθεί στο προσωπικό (τόσο σε διοικητικό όσο και σε βασικό επίπεδο) του Οργανισμού, σαν ολότητα, παρά ως συγκεκριμένη εστίαση μόνο στο προσωπικό της βιβλιοθήκης ˙ για αυτό ακριβώς το λόγο χρειάζεται να αναπτυχθούν θέματα κατάρτισης και διαμόρφωσης του προσωπικού σε τέτοιου είδους ζητήματα.

Οι εναγόμενοι ανέφεραν ότι οι ευθύνες έχουν μία δυναμική και είναι σε θέση να αλλάξουν, παραδείγματος χάριν μερικές δεν είχαν συμπεριληφθεί στον αρχικό σχεδιασμό των ιστοσελίδων των βιβλιοθηκών, αλλά αναμένεται να υπάρξει δραστηριότητα για οποιονδήποτε ανασχεδιασμό και ανάπτυξη. Αυτό καταδεικνύει την ανάγκη για τη συνειδητοποίηση και επίγνωση αυξανόμενων δραστηριοτήτων στον τομέα της προσβασιμότητας του σχεδιασμού του Διαδικτύου, που ιδανικά, θα έπρεπε να περιλαμβάνονται στις οδηγίες και στα εγχειρίδια που σχετίζονται με τη δημιουργία και τον σχεδιασμό του web.

Η κατάρτιση που παρέχεται σε αυτό τον τομέα έχει προσδιοριστεί κυρίως, σα γενικά μαθήματα για τη δημιουργία ιστοσελίδων, με πολύ μικρή έμφαση στην εξειδίκευση ζητημάτων προσβασιμότητας. Αυτό υπογραμμίζει την ανάγκη να συμπεριληφθούν και θέματα δυνατότητας πρόσβασης, ως πρότυπα, σε όλα εκπαιδευτικά πακέτα που παρέχονται για την καλύτερη γνώση θεμάτων Διαδικτύου. Η ικανότητα εκμάθησης μπορεί, επίσης, να επηρεαστεί από τους περιορισμούς σε θέματα χρόνου και επιπέδου του προσωπικού ˙ σε αυτές τις περιπτώσεις, μπορεί να είναι καλύτερα, για το προσωπικό, να συμμετέχει σε εκπαιδευτικά προγράμματα που έχουν επιγραμμική σύνδεση, όπως είναι τα πακέτα εργασίας που προσφέρονται από τον EASI ή τo Writers Guild, τα οποία επιτρέπουν έναν βαθμό ευελιξίας ως προς το πότε ή το πώς ο χρήστης συμμετέχει, καθιστώντας κατά συνέπεια το προσωπικό ικανό να συμμετέχει σε χρονικά πλαίσια που τα ορίζουν οι ίδιοι.
Οι υπηρεσίες επικύρωσης, πρέπει να γίνουν φιλικότερες προς το χρήστη, για να επιτρέψουν στους δημιουργούς δικτυακών τόπων, και ιδιαίτερα σε εκείνους, οι οποίοι βρίσκονται στα πρώτα βήματα της επαγγελματικής τους κατάρτισης, να εφαρμόσουν αυτές τις οδηγίες και συστάσεις. Μια λύση θα μπορούσε να είναι, η ενσωμάτωση των βασικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων του προγράμματος Bobby, και η αναφορά σε Υπηρεσίες Επικύρωσης, έτσι ώστε οι σχεδιαστές να μπορούν αυτόματα να ελέγξουν τις σελίδες τους σχετικά με την προσβασιμότητά τους, ενώ παράλληλα θα αξιολογείται και θα «επικυρώνεται» η HTML. 

9. Δεύτερο Μέρος: Good Practice Guide
9.1 Τέταρτη Φάση
Όπως φαίνεται και από τον τίτλο της συγκεκριμένης ενότητας, το δεύτερο μέρος αποτελεί την τέταρτη και τελευταία φάση της συγκεκριμένης μελέτης. Επισύροντας την προσοχή στις συστάσεις αυτής της μελέτης, ο Καλός Οδηγός Πρακτικής (Good Practice Guide) στοχεύει να αυξήσει τη συνείδηση στα ζητήματα προσβασιμότητας και για να παράσχει μία λίστα με χρήσιμων πηγές και πληροφορίες για τους σχεδιαστές, τους δημιουργούς και τους υπεύθυνους για την ανάπτυξη και το σχεδιασμό των ιστοσελίδων όχι μόνο των πανεπιστημιακών βιβλιοθηκών, αλλά όλων των βιβλιοθηκών γενικά. Τον οδηγό απευθύνεται, πρώτιστα, στο προσωπικό και τους επαγγελματίες που στελεχώνουν τη βιβλιοθήκη, που έχει αναλάβει την ευθύνη για το σχεδιασμό ή/και τη συντήρηση του ιστοχώρου της βιβλιοθήκης. Εντούτοις, αυτά τα συμπεράσματα και οι συστάσεις προορίζονται να μεταφερθούν, σε όλα τα τμήματα της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, για να ενημερώσουν τους υπεύθυνους για την ανάπτυξη των ευρύτερων πολιτικών των Οργανισμών σε θέματα σχεδιασμού ιστοσελίδων και έτσι, να καταστήσουν δυνατή την πρόσβαση στην ηλεκτρονική πληροφορία, από όλους!!
Το πλάνο του Good Practice Guide έχει διαιρεθεί σε τμήματα για να καλύψει τα ζητήματα που αφορούν στην προσβασιμότητα, και για να παρέχει δείκτες σχετικούς με τους πόρους και τα εργαλεία για περαιτέρω συμβουλές και συμπληρωματικές πληροφορίες. Τα τμήματα που αναφέρθηκαν είναι τα ακόλουθα:

· Προγράμματα και Πρωτοβουλίες (Projects and  Initiatives), όπου χαρακτηριστικά θα αναφερθούν τα εξής: Web Accessibility Initiative (WAI), RNIB Digital Access Campaign και το Disability and Information Systems in Higher Education (DISinHE) . 

· Οδηγίες και συμβουλές (Guidelines and Advices), όπου χαρακτηριστικά θα αναφερθούν τα ακόλουθα: Web Content Accessibility Guidelines, το DISinHE Information Bulletins, το National Library for the Blind Accessibility Guidelines, το Royal National Institute for the Blind Hints for Designing Accessible Websites, το EASI Online Workshop, και το Writers Guide. 

· Έλεγχος προσβασιμότητας (Testing Accessibility), όπου και σε αυτό το τμήμα, ενδεικτικά, αναφέρονται τα ακόλουθα: το Bobby (για το οποίο έγινε και σχετική μνεία), το Lynx View (όπου και για αυτόν τον ελεγκτή αναφέρθηκαν κάποια πράγματα, το BBC Education Text to Speech Internet Enhancer (Betsie) και οι Validation Services. 

· Περαιτέρω μελέτη, όπου επιγραμματικά δίνονται κάποιες κατευθύνσεις, όπως: το Virtually Inaccessible, το Deafblind web access, το Universal Access by design, και το experiences implementing web accessibility guidelines in IBM . 

10. Γλωσσάρι

	Access/Πρόσβαση
	the right to obtain or make use of or take advantage of something (as services or membership)

	Accessibility/
Προσβασιμότητα
	Accessibility refers to ensuring that Content is accessible, ie. ensuring that Content can be navigated and read by everyone, regardless of location, experience, or the type of computer technology used. Accessibility is most commonly discussed in relation to people with disabilities, because this group are most likely to be disadvantaged if the principles of accessible Web design are not implemented. Failure to follow these principles can make it difficult or impossible for people with disabilities to access Content. Creating accessible Content should be an integral part of the Web design philosophy, and accessibility features should be incorporated into all aspects of the design process. Testing for accessibility should also be incorporated into any and all user testing regimes, and should never be seen as an isolated event that can occur after other user testing has taken place. Designing for accessibility is thus as much a strategic issue as a purely technical one.

	ALT tag/
Εναλλακτικό κείμενο
	The alternative text that the browser displays when the surfer does not want to or cannot see the pictures present in a web page. Using alt tags containing keywords can improve the search engine ranking of the page for those keywords.

	Browser/

Φυλλομετρητής 
	A client software program used for searching and viewing various kinds of Internet resources such as information on a web site. The most popular Internet browsers are Microsoft Internet Explorer and Netscape Navigator.

	Contact name/
Όνομα Επαφής
	An individual who is authorized to answer questions.

	Digital Library/
Ψηφιακή Βιβλιοθήκη
	A collection of digital representations of information content, along with hardware, software, and personnel to support the functions of a traditional library plus knowledge worker operations like searching, browsing, and navigation

	Disabled people/
Άτομα με Ειδικές Ανάγκες
	People who are crippled or otherwise physically handicapped

	E-mail/
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο
	(Electronic Mail) -- Messages, usually text, sent from one person to another via computer. E-mail can also be sent automatically to a large number of addresses (Mailing List).

	Homepage/ 
Αρχική Ιστοσελίδα
	The central document on a World Wide Web site. This document usually directs clients to the information that can be found within the site. Also: the personal page for a person on the Internet, which contains information about him or her

	HTML
	(Hypertext Markup Language) - The coded format language used for creating hypertext documents on the World Wide Web and controlling how Web pages appear.

	Interface/Διεπαφή
	In relation to human communication with a computer, the appearance of the screen via which the interaction occurs. Also: the boundary between two devices or programs in a transmission path. At an interface, the circuitry and/or software routine is standardised so as to allow information to pass from one device to the other. The interfaces themselves must be compatible for standardisation to occur.

	Internet/ 
Διαδίκτυο
	The vast collection of inter-connected networks that all use the TCP/IP protocols and that evolved from the ARPANET of the late 60's and early 70's.

	Navigation/

Πλοήγηση 
	On a Web page, a variety of means by which you can get around that particular Web site. On the Office Web site, the menu and submenu are on the left side of the page, and the toolbar is at the top of the page. These navigational elements take you to the main sections of the site. You can also use links on each page to navigate. Some pages have a chain of links along the top of the page that show you where you are in the site's hierarchy.

	Tag/
Ετικέτα
	A piece of text that describes a unit of data, or element, in MarkUp Languages (HTML,XML). The tag is distinguishable as markup, as opposed to data, because it is surrounded by angle brackets (< and >). For example, the element <name>My Name</name> has the start tag <name>, the end tag </name>, which enclose the data "My Name". To treat such markup syntax as data, you use an entity reference or a CDATA section.

	Validation/
Επικύρωση
	Validation is a process whereby documents are verified against the associated DTD, ensuring that the structure, use of elements, and use of attributes are consistent with the definitions in the DTD.

	Vocal browser/
Φυλλομετρητής Φωνής
	A client software program used for searching and viewing various kinds of Internet resources such as information on a web site via the human voice.

	Web/
Παγκόσμιος Ιστός
	World Wide Web: computer network consisting of a collection of internet sites that offer text and graphics and sound and animation resources through the hypertext transfer protocol

	Web design/
Σχεδιασμός παγκόσμιου ιστού
	The design and development of a Web site.

	Webpage/
Ιστοσελίδα
	A webpage is an HTML file that has a specific URL and is accessible via the www. Sometimes referred to as a page, a document, or a home page.
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2. http://www..at508.com?articles/jw_013.asp
3. http://www.ariadne.ac.uk/issue30/ifla/
4. http://www.hope-project.org/
5. http://w3c.org/TR/WAI-WEBCONTENT/>
6. http://www.disinhe.ac.uk/
7. http://www.cast.org/bobby/
8. http://www.delorie.com/web/lynxview.html
9. http://www.bbc.co.uk/education/betsie/
10. http://www.stack.nl/htmlhelp/tools/validator
11. http://www.google.com/search?hl=en&lr=&q=define%3Awebpage
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